September 29, 2018 Twenty-Sixth Sunday in Ordinary Time / Year C
ST. MARY OF THE IMMACULATE CONCEPTION CATHOLIC CHURCH

St. Mary's is a community

growin Holiness.

of God. As the only Catholic Church in Limestone County, our
community reflects thethnic diversity of the towns in which we iy
We gather to fulfill our mission as disciples of Jesus Christhees
His Word, we celebrate the Sacraments andwirgess His love t
others. Our Christian witness consists of sharing our spiritual
with the grace of God artde example and prayers of our patron s
the ImmaculateConception, among us and with otherstriving to

606 North Bonham St., Mexia, TX 76667hone:(254)563619Fax:(254)5626377
T2 B< OUR MISSION STATEMENT

of believers dedicated tdivive) worship

OFFICE HOURS / HORARIO DEL DESPACHO PARROQUIAL
Sunday: 9:30AM- 11:30AM, (off 4" Sunday). Monday, Tuesday, Thursday, Friday:10:00 4:00 PM
Wednesday: 2:00 PM- 8:00 PM (Summer: 10:00 AMi 4:00PM)

PARISH CLERGY, STAFF, VOLUNTEERS

Pastor: Rev. Pius T. Mathew email: piusth63@yahoo.com / stmarysmexia@yahoo.com

Deacon: Richard Johnson
email: seatrek76 @msn.com
Deacon: Dwight Mahoney
Phone: (254) 722573
Deacon: Gordon Lee
Phone: (254) 563635
Deacon: Daniel Ramirez
(903) 3887710

CCE

email

Finance Manager: Mary Seale
email: stmarysmary@gmail.com

Director: Deacon Dwight Mahoney

Parish Council Chairman: Michael Gragg
Finance Council Chairman: Don Altland

Administrative Assistant: Juanita Rodriguez Cervantes

. jJuanaperico26@yahoo.com / juanarodz129@gmail.com

CELEBRATION OF THE SACRAMENTS
Sacrament of the Holy Eucharist

Sunday Masses3:00a.m. & 10:00a.m. (English);
12:00 p.m. Spanish
Weekday MassesTuesdayWednesday,
Thursday &Friday 12:10 p.m.

Sacrament of Penance

Sunday 7:157:45a.m., 9:19:45a.m.11:1511:45a.m.
Wednesday: 5:00 p.rii.6:00 p.m.

During office hours, or by Appointment
Sacrament of Baptism

During Sunday Masses

English PréBaptismal by appointment.

Sacrament of Matrimony

Contact the office at least 6 months in advance.
Sacrament of the Anointing of the Sick

Contact the priest immediately if you or your family
members: are seriously ill; will have a major surge
are old aged or in danger of death.

Devotion
Adoration (English)Every Friday 11:00 a.m.
Rosary: 30 minutes before Sunday Masses

CELEBRACI ON DE LOS SACRAMENTOS
Sacramento de la Santa Eucaristia
Misas Dominicales 8:00a.m. & 10:00a.m. (Ingles);
12: 00 p.m. Espafol
Misas entre SemanaMartes Miércoles,
Jueves y Viernes a 1a2:10 p.m.
Sacramento de Penitencia
Domingo: 7:157:45 a.m.9:159:45 a.m., 11:181:45 a.m.
Miércoles:5:00 p.mi 6:00 p.m.
Durante el horario del despacho parroquial que este abierta o co
Sacramento deBautismo
Durante las Misas Dominicales
Clase PreBautismal en Espafiol
Tercer Domingo de cada Mes para padres y padrinos
9:00 a.n:=11:00 a.m.
Sacramento de Matrimonio

,@acramento de Uncidn de los Enfermos

omunicasen con el Parroco mediatamente si usted o

un familiar esta grabe; va tener una operacion seria; o de la tg
edad o peligro de muerte

Devocién

Adoracién (Espafiol)El tercer Sabado de cada Mes 7:00 p.m.

h cit

Comunicasen con el Despacho Parroquial con 6 meses anfjicip

rcel

Rosario: 30 minutes antes de la Misa Dominical




MASS INTENTIONS FOR THIS WEEK

TwentySixth Sunday in Ordinary Time
8:00AM: People of the Parish

10:00AM: *Perfecto Diaz

12:00PM: "Esteban Ruiz
Tuesday-12:10PM: "Rosie Knapek
Wednesday12:10PM: "Rosie Knapek

Thursdayi 12:10PM: "Rosie Knapek
Fridayi 12:10PM: "Donald Teeple

MINISTERS OF THIS WEEK
Altar Servers:
8:00AM: Zoe Crosby, Lewis Taylor, Chris Staton,
Al berto Hern8ndez
10:00AM: Zaiden Thomas, Karla Alvarez,
Andreya Reina, Emilee Davila & Jennifer Lope
12:00PM: Mary Jane Sifuentes, Mariel Rodriguez,
Stephanie Hernande&na Mendoza & Rey Mendoz

Lectors:

8:00AM: Sharlot ParkefA) & Pat SimmongL)
10:00AM: Therese Nguye(A) & Bob McCain(L)
12:00PM: Gaby Candanoz@) & Hugo GarcigL)

Extraordinary Minister of the Cup:

8:00AM: Randy Goolsby & Belén Hernandez
10:00AM: Sharon Wilson & Matt Wilson
12:00PM: Marcelino Ayala

&
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Catholic Social Teaching Corner

September 28 & 29™ 26" Sunday in Ordinary Time

Todaybs Gospel continues th
and wealth made the rich man blind to poor Lazarus lying o
doorstep and also blind to he own need for God. Before Gd
are all as poor and needy as Lazarus. Since God has given U
grace and mercy so freely are we not called to give to the m
ally poor the material gifts God has given us?
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Rincon de Ensefanza Social Catélica
29 de Septiembre,

28 vy
Ordinario
El Evangelio de hoy continda la lecciébn del domingo pas
Consuelo y bienestar ciegan al hombre rico hacia el pobre L3
gue esta recostado en su entrada y también lo ciegan hacia |
%ia Ieirﬁsidadkpe Dios.gAnte Dios todos somos pobres_y ne
0% tomd'LazZars. R(epq erbﬂ)sen'%s' ha dado amor, gracia y n
cordia tan libremente, ¢no estamos llamados a dar a los mat]
mente pobres los dones materiales que Dios nos ha dado?
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PRAYER LIST
Please keep in prayer all of those in our community who
sick, in the hospital, homebound or coping with health
sues.
Por favor, mantenga en oraciéon a todos aquellos en nue
comunidad que estan enfermos, en el hospital, confinado
sus hogares o confrontando problemas de salud.

Let us pray for the sickFilo Contreras, Deacon Dwig
Mahoney, Anne Kessel, Alberto Gallegos, Stan

hringer, George Satsky, Diane HasendJidred Bur-
row, Edna Espinoza, Michelle Parker, Modesto A
rado, Tracy Staton, Steve Dossett, Edmund Sch
Teresa Salazar, Louise Willett, Walter & Florence Sn
Beata Arrington, Kay Martin & Jrc.

Let us pray for the deceasetMargarita Gallegos, Jas
Barber, Jesus Aguilera Jr., Ethel Marie GoolsBieila
Higgins, andGuillermo Gonzéle2Ne pray to the Lord:

Please call the parish office to update the list.
Por favor llame al despacho parroquial para actualizar
lista.

WORLD DAY OF MIGRANTS the World Day will be celg
brated on September®9 Pope Franci s ha
not just about mi g rspatstarsddnake su
no one remains excluded from society, whether a-tong resi-
dent or someone newly arrived. Remember this intention in
prayers today.
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DIA_ MUNDIAL DE LOS MIGRANTES HOY ES EL DIA

do el tema "No se trata solo de los migrantes” para mostrar I
tros puntos ciegos y asegurarse de que nadie quede excluid
sociedad, ya sea un residente de larga data o alguien recién
(o. Recuerda esta intencién en tus oraciones de hoy

MUNDIAL DE LOS MIGRANTES. El Papa Francisco ha eledi-
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it Gabriel Project Life Center (pregnancy/parenting support)

Catholic Charities of Central Texas
thrilled to celebrate Catholic Chauriti
Weekend! We are YOUR Catholic Chad
ties, the social service arm of the Dioces
Austin. We ENGAGE, EDUCATE and
EMPOWER those we serve to live up
dheir fullest potential through our six programs:

I Counseling Services

Y Disaster Response

t§r, Financial Stability

CATHOLIC
CHARITIES

(

CENTRAL TEXAS
ENGAGE. EDUCATE. EMPOWER.

9 Immigration Legal Services

f St. Mi chael 6s Veter an
visiting www.ccctx.org/CCWeekend.

Ser vi

19

Let us pray for all Service MembersCaleb Arrington
Adam Robles, Tony VenegaRamiro Rodriguez, an
Karina Rivera.

Please Join Us!! ! St . "Anhaal BB Sestd

port our Festival?!
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iPor favor, lnase a nosotros ! Pa. Sta. Maria tendra su®5@nual
Festival de la Barbacoa el préximo Domingo, a las 11:00 a-M:00

val next Sunday, fromi 11:00 a.m.i 4:00 p.m. How can you supt

d

COLLECTION REPORT
Weekly average needed: $3,400.00
Offering Last Sunday 09/22/19: $ 3, 574.00
Thank you for your generosity




PARISH ANNOUNCEMENTS AND EVENTS ANUNCIOS EN ESPANOL
" L . . Las Familias Hispanas de Santa Mari®@ st 8n vendi €
f/lé — IE’(')Z‘C{) }/fe(':s?t N H'tlh \Z::ptg ?rgrulrggnhmdgl MeXiCana casera a estilo buffet con todos los condimentos. $10.
xica O yiew imming : el plato con bebida incluida después de Misa.
plate with drink included after each Mass. RN .
El Nuevo Calendario Litargico Tenemos el nuevo calendario
The New Liturgical Schedule for October throughDe- litdrgico deOctubre hastaDiciembre, esta ubicadrc
cemberis in theChurch foyer. Please pick one up. If youde la Parroquia. Por favor llevasen uno. A dado caso Si no puec
know that you are not going to be here on your assigresistir la fecha asignada. Por favor buscan un remplazo. Gracias
date, please find someone to replace you. Thank you garministro.
your ministry. Octubre es el Mes del Rosari®e les invita a todos ustedes en &
BBO Tent SetUp Will be this Friday at 5:00 p.m. We Irezgtrdel iCja?todRosdan(?[ tO(IJIaT Ilas _ta_I[d(a_s durantehgl rr}es de Octukb
can use all the helping hands, as6 de la tarde adentro la IglesiaTraiga a sus hijos/as para que
compartan en este momento de Fe.
(_Zorrection_ on Vigil Mass In order for us to ha_ve a moreLa_Carpa para al Festival Anual de la BarbacoaSe pone este
time to enjoy our annual BBQ Festival there will be a En¥iernes, a las 5:00 de tarde. Necesitamos toda la ayuda. jVengas
lish Vigil Mass thisSaturday, at 5:00 p.m. Sunday Mass Correccién en Misa de VigiliaCon el fin para nosotros tener mas
schedule will be the same. tiempo para disfrutar de nuestro Festival Anual de BBQ. Habra M
BBO Dinner Tickets Sell as many as possiBlave need sa de Vlglla en In,gles (_es&bado, a las 5 de la tardd.as Misas
everyonebs support. Get y@®hPemingqsgraelmismphoragodesiempes o  Mas
i Boletos para la comida de Barbacod&uede recoger sus boletos
the Church office. : i %
_ . para la comida el dia de la Barbacoa. Ayudanos a vender bole
BBO T-Shirts The 59" Annual BBQ FShirts are here andnecesitamos el apoyo de todos. Pasen al despacho parroquial
the Ladies Altar will be selling them after each Mass. pués de Misa para recoger sus boletos.

We need cakes for the BBO DinneWe need Bundt cakesCamisetas de la Barbacodas Camisetas del 3&nual Festival
for the outside line and sheet cakes for the serving line. fge!a Barbacoa estan aqui'y Las Sefioras del Altar las esta vend
are asking all ladies to bring two cakes. do después de Misa.

] ] ) Necesitamos PasteleBar a | os pl atill os d
BBQ Auction Item If you have an item you wish to donateyterior y Ia linea de servicio. Les pedimos a las sefioras de nue

for the Auction, you may drop it off at office during officgyarroquia si son tan ambles de ser dos pasteles.
hours. Thank you so much for generosity.

Articulo para la subastaS i tiene al g¥%n art
Time to start selling raffle tickets for the 2019 BBQ Fes- Para la subasta. Pueden dejarlo en el despacho parroquial duran
tival Everyond | et 6s sel | ti cket s horagodeocicine Gracipepersu gengrosidadi c k et s
after Mass today or pick some at the parish office. This ydar favor ayudarnos a vender boletos de rifa del Festival Anual
we have 5 fabulous Prizes: de la Barbacoa 2019Puede recoger un paquete de boletos despu
15'Prize: $10,000Gift Card:; de Misa o al despacho parroquial. Este afio tenemos 5 fabulosos |
2" Prize: $1,000Gift Card; mios.
3" Prize: Big Green Egg Cooker; 12Pr emi o: Tar j &108000de Regal ?a
4" Prize: Ruger 243 Rifle with Scope; 2Premio: Tar j-$1000,de Regal?a
5t Prize: $750 Sears Gift Certificate 32 Premio: Una parrilla Marca (Big Green Egg Cooker);

We need every oneds help f%em_iﬁfé"ﬂ%i_ﬂe Ruger de Cajjbreg43 gop Midis 1 y | f u
raiser! 5°Premio: Certificado de Regalia de Sear$750Q

iNecesitamos la ayuda de todos para que esto sea un recaudacio
BBQ Chil dr eWease n@acollecing assortedondos exitosal
small toys anq prizes (new ones please) for the Ch”dr_E jCaridades Catdlicas del Central Texas psté
games. Donations can be dropped off at the church offi¢g (OV.NNCIOIR[OW . . cionada de celebrar el Fin De Semania de
or given directly to the MehringersThe Mehringers are EI_CHARITIES Catholic Charities! Somos su Caridatles
also in need of adult volunteers to help supervise and ag SR SO Catdlicas el brazo de servicio social dd la
with the games. Please contact Mary Jane at BB Di6cesis de Austin.INVOLUCRAMOS,
8116. EDUCAMOS y EMPODERAMOS a aque

i llos a quienes servimos para que vivan a su maximo potencial a|trav
Be a BBQ AngelOnce again we ask you for generous sute nuestros seis programas:

port of St . Mar yos Annualﬂ geﬁ/igosdéférﬁpbival' Over the pas
years, generous parishioners have donated money to de Yr taaD ‘
|Respuesta a Desastres

the cost of the food and items needed to have a succes$sfu R , .
celebration. 1 Estabilidad Financiera

i Gabriel Project Life Center (apoyo para el embarazo/patertidac
maternidad)

S Servicios Legales de Inmigracion

St . Mi chael 6s Vet eran Servij c
www.ccctx.org/CCWeekend.

ENGAGE. EDUCATE. EMPOWER.

Country Store Calling all canners, bakers and crafters!
Please help make the BBQ a success by contributing ite

to be sold at the Country Store. For more information caﬁ
Carolyn Greff at (254) 7293007.




~dJoin
St. Mary’s Catholic Church

sovn anmal BBQ Festival

| | Raffle Prizes
OQ'bOber 6, 2019 Tickets $20 each OR 6 for $100

$10,000 Gift Card

Mam - 4Pm $1,000 Gif% Card

Big Green Egg Cooker
Ruger 243 Rifle w/ Scope

.4 etion $750 SEARS Gift Card

Li‘;r @ '? 606 N. Bonham St. Chy laze

9T . Mexia, TX: T6667.3 Couy "8 Ganey
A t J’Store _

?BP Dit}ﬁ?rv;ith all the(t{immi}ng;s.(s'lmoo Dine In or ¥a(¢e Awfﬁ}



JUSTICE FOR
IMMIGRANTS

“What's needed is to promote the integral human
development of migrants, refugees and displaced people”
Pope Francis

> 4

“Lo que se necesita es promover el desarrollo humano integral
de los migrantes, refugiados, y personas desplazadas.”
Papa Francisco



4693 P4e n 6 s H
Salon
208 E. Commerce

Mexia, Texas
Horario: Luned Cerrado
M-V11 AM.7 8P.M.
Sabado 9 A.Mi 8 P.M.

Domingo 9A.M.T 2 P.M.

-~

CECI
Parishioner
469531-7284

Rockin JR Ranch
Freestone County, Texas |
www.rockinjr.com
Janice Davis & Ray Zies

Parishioners

P Handcrafted hot sausage, jellies, jams|
& baked goods.

Check our website and give us a call @ (903) 322-5274
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Blaie-Stubhs, Inc.

Complete Funeral Services
Pre -Arrangements Monuments

McKinney at Glendale Streets

P.O.Box 309 Mexia, Texas Yeast Rolls
(254) 5621 2131 .
blairstubbs@sbcglobal.net 312 E Milam
www.blair-stubbs.com Mexia, Texas

562-5035

Old Fashioned Homemade

President: Cathy Martin
(254) 729-8055
VicePresident: Kathy Satsky
(254) 6250511

Secretary: Melissa Holt
(254) 625-1193

Treasurer: Jane Schlitt
(254) 729-2167

ALL LADIES ARE WELCOME. WE MEET EVIERSUNDAY OF EACH MONTH
EACH MONTH.

KNIGHTS OF COLUMBUS

In Service To One.

In Service To All

For more information:
John SchaeferGK
(325) 6427677

Frank Contre@sDGK
(903) 3888323
Parishioners

RESIDENTIAL COMMERCIAL

MEXIA PEST CONTROL

> W x

JAMES ANDERSON, JR. 608 E. Milam
254-562-6565 P.O. Box 486
Cell: 254-747-0765 Mexia, Texas 76667

pestcontroll 980@sbeglobal. net



mailto:blairstubbs@sbcglobal.net

